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AYJAPMA CAIIACBIH BATAJIAY: 9JIEYMETTIK IMHI' BUCTHUKAJIBIK
ACIIEKTLJIEP

Ke3 xencen kvizmemmin canacvin 0Oaganay con Kvlsmemmiy Hecizel KoOpcemkiuli 0obin
mabwinaovl. An Kazakcmanoaevl ebliblMu JHcaHe OKY CANACbIHOA ayoapma Candcvli 6a2anayobvl
(oyoan opi — ACBE) owcemindipy OOUbIHWA — YCLIHHBIMOAPOLL  Wemen  ANbIMOAPbIHbIY
MYIUCHIPLIMOAPLIHA ~ CYlieHe Omulpbln  3epmmey  Hcymvlcmapwin  ocypeizy, ACB-oviy  nakmor
Kpumepuiiiepin Kalblnmacmslpy, mapamy JiCoHe eH2izyee OatiblHoay OyeiHei KYHHIH 63eKmi
Macenenepiniy 6ipi 6onbin omwip.

Kazaxcmanoa b6yoan o6ypwin scacanzan ayoapmanapea mymulHyUblIApObly KAHAAMMAHYb
OouviHWwa pecmu mypoe 2neyMemmiK 3epmmey HCYMbICIAPbL HCYPI3iimMe2eH, COHObIKMAH
«CLIPMKBL Cananvl 6aeanayy YblMblH eH2i3y enimizoei ayoapma vlibiMbl MeH OUOAKMUKACH] YUliH
JHCAHATLIK OOIMAK.

Founvimu  orcobanevly makcamol — ayoapma MmMYmsIHYUbBLIAPBIHLIY KO3KAPACyl OOUbIHUA
EbIIbIMU  Ay0apmMa Ccanacvlh Ccblpmkbl 0aA2ANAYy Npoyedypacvli I3Ipiey OJHCIHe JHCy3e2e daAcblpy.
Yaimmulx ayoapma 6w0pocsl Kopwl 6acvin wibleap2aH, Kazax miline ayoapulizan 5 ¢unonocus
OKYIblbIH naudaianyubLiaposiy coipmisvl ACH peminodeai peakyuscvina manoay siHcypeizy.

Foinvimu ocone 6inim 6epy ayoapmacviHbly CAnAcblHA CbIPMKbl 0a2anay Hcypeizy YuliH
neyMemmiK JUHSBUCMUKAILIK PeMPOCHeKmuemi a0icmep KoI0aHbLIObL ((PU0I02UsL, aYOapMaAmaHy
NOHOEPIHIH OKbIMYUWbLIAPbIMEH CYXOammacy JiHCoHe Ka3aKCMAHOBIK JHCO&apbl OKY OpPbIHOAPbIHbIY
cmyoeHmmepimer MasmMyHobl maioay mypinoezi cayainama #eypeisy).

Cayannama mamudicenepi JHCAINbLIAHEAH MONMBIK 00beKmuemi RiKip any JHcoHe OHblH
JACYUeniniK dapexcecin 6aeanay yuin cmamucmukaivlk 20icmepoi KOJ0aHy apKblibl OHOenOI.

Kinm ce30ep: ayoapma canacwin 6azanay, ayoapmamany, ayoapma manoayvl, Ka3ax mili,
ARbLIWBIH M, dNeYMemmIK TUHSBUCTNUKATILIK CAVATHAMA.

HEI'I3T'T EPEXXEJIEP

3epTTey KYMBICBIMBI3/IbIH HET131 OOJIBINT OTHIPFaH ayaapMma canachlH Oaranay (OyaaH opi —
ACB) ka3ipri yakpITTa Ka3akK ayJapMaTaHy cajJachlHAa €HJIl KOJFa aJbIHBIN >KaTKaH Kypzesi
Macenenep/iH 0ipi OobIn TadbuIabl. OpHHE Kopiuiec Peceit MmeMiekeTi MeH o3re Je HIeTeNIep/ie
ayJapMa carachlH OaranayFa KaTbICThl 0ipa3 FBUIBIMU 3€PTTEY JKYMBICTAPBI KYPTri3UIin, HOTHXKENepl
aynapMa TOKIpUOECIH/IE KOJIIAHBUIBINT KeJedl. OWTce Je ayJapMaHbIH camnachlH Oarajayra
KOMBLIATBIH KpUTEpUIIEpre KaThICThI Tajac TypAbIpaThIH Macenenep ae 6apibuiblK. OHbIH OipAeH
O0ip ce0eb1 aynmapma camachlH Oaraiiayra KaTbICThl ayJapMaTaHyIbl FalbMaap ©3 TapaOblHaH
OpTYPJIi XKIKTEMETep YChIHABI.

Aynapma canacblH OaranayFa KaThICThI FRUIBIMH €HOEKTep/l 3epaesey OapbIChiH/a, aTaaIMBbIII
cayia OOMBIHIIA 3epPTTEY KYMBICTAphl OATHIC FAIBIMIAPBIHBIH €HOEKTEPiHIe TEPEH KapacThIPbUIFaH.
Aynapma canachlH Oaranayra anframl JieH Koiran Oenrim ranbiM — HOmxun Halina. Aynapmatany
reutbIMbIHIA KOmxuH Halina — QyHKIIMOHANIBIK ay1apMa TEOPHSICHIHBIH HETi31H KajlayIIbUlap IbIH
o6ipi [1]. OubIH Ke3Kapachl OOMBIHIIA, aydapMa MPOIECIHIH TYIKI MaKcaThl — TYIMHYCKAa MOTIH MEH
OHBIH ayJapMachIHbIH KaObULIAylIbl aynuTopHsia Oipaeil Hemece ykcac ocep TYyIbIpybl. byn
KaFuja ay/apMa carachlH OaraniayIblH 0acTbl KpUTEPUiil PETIHE KapacThIPbLUIaIbl.
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1980-xpu1mapsl aymapMaTaHy FhUIBIMBIHAA MaHBI3JIBI TEOPHUSUIBIK OeTOyphic periHae ['aHc
Bepmeep (Hans J. Vermeer) ychlHFaH CKOIOC TEOPUSACHIHBIH IaMYBI ay/lapMa canachliH Oaranayibiy
JOCTYPJIl TOCUIZCPIHEH e3rerie OarbITThl KaIbINTACTHIpAB [2]. By Teopus aymapMaHbl Tek
JUHTBUCTUKAIIBIK  OKBUBAJICHTTIK TYPFBICBIHAH €MEC, MparMaTUKaIbIK JKOHE MakcaTKa
OarJapiIaHraH opeKeT peTiHie KapacTeipaabl. [.Bepmeepain naibMaaybIHIa, ayJapMaHbIH carnachl
OHBIH TYITHYCKA MOTIHTE COMKECTIriMEH eMec, OCNTIICHIeH MaKCaTKa KaHIIATBIKTBI THIM/II KBI3MET
€TETIHIMEH aHBIKTANIaIbl. AyaapMa mpolieci 0apbIChIHIa ayJapMallibl ajbIMEH ayJapMa OpeKeTiHIH
KOHTEKCTIH, MaKCaTThl ayJUTOPHUSHBI, MOTIHHIH KOJJIaHy CaJlaChIH OHE KOMMYHUKATHBTIK
Karmaiapl eckepyl Kaxer. OcbUiaiina, aygapMa MOTiHI TOJIBIKTald OHBIH HparMaTHKAJIBIK
MIHIETIHE, SFHU CKOIIOCKA OarbIHabL.

1990-xpumapnan Oacram — aygapMaraHyJa —ayjaapMa  carachlH — OaranayablH — JKaHa
napagurmanapbl maiina Ooma Oacrangsl. Katharina Reiss o3 eHOekrepiHae aymapma camachlH
OaranaynplH (GYHKIHOHAIABIK KPUTEPHUJICPIH OPTYPJIi MOTIH THIITEPIHE KATHICTBI AHBIKTAKIbI
(aKmaparThlK, AKCIPECCHBTI, aleJUIITHBTI), OHE OCBHl TUNTEPAIH OPKANCHICHI VIIIH cama
KOPCETKIIITEpl JIe o3remie 00ybl THIC €KEHIH aiFa TapTajbl. MbIcallbl, ale/uIATUBTI MOTIHIAEPC
(>kapHama, YHJICY) CTHJIb MCH MParMaTUKAIIBIK 9Cep MICIIYII POJ aTKapca, aKImapaTThIK MOTIHIACPIE
JIOJJIIK TIEH aHBIKTBHIK OackiM Oouasel [3].

Ocputaiitia, (YHKIMOHAJTU3M KaFWJaTTapblHA HETI3NeNreH Oaranmay Tociiiepi aymapma
carachlH KOIOJIeM I, KOHTEKCTyaJbl JKOHE MaKcaTKa OaFjapiaHfaH IIPOIECC PETiHIe
KapacTeIpyFa MYMKIiHIIK Oepemi. By Tocinm ka3ipri kociOm aymapma ToxipuOeciHae Ae KeHiHEH
KOJIIaHbLIaIbl, ce0eb1 01 TanchIpbic OEpyYIIiHIH JKOHE COHFBI MaiJaTaHyIIBIHBIH KaKETTUTIKTepiHe
MKEMJEITEH cara KpUTEpUJIepiH OpHATYFa KaFaai )Kacaiibl.

FroutbiMu koHE OKy casiachl OOBIHIIA IIET TUTIHEH aHa TUTIMI3Te aylapbUlFaH OKYJBIKTap
OCBHI yaKbITKA JICHIH 3epTTey HBICAHBI OONMMaabl. bysl cama OOWBIHINA TBHIH YKYMBIC. AYyIapbUIBIT
aJipecaTTapra JKOJ TapTKaH OKYJIBIKTapJblH CalachlH Oaranay OOWMBIHINA ajFall PeT JJICYMETTIK
JUHTBUCTUKAIIBIK TAJAAY JKYPri3y, OTAHIIBIK ayJapMa carachlH Oarayiay iCiHe ©3 YJIeCIH KOCATBIHBI
AHBIK.
KIPICIIE

«¥ATTHIK ayaapMa OropockD» KoFaMIblK Kopbl 2018 xbuian O6actan ryMaHUTapJIbIK MOHJED
OolibIHIIA KOFapbl OKY OpbIHAapbiHa apHainFaH 100 oKynbIKTBI [4] TikeneW Iieren TiIIEpiHEH
(Her131HeH aFbUIIIBIH TUTIHEH) Ka3akK TUTIHE ay/1apblIybl OChI calaJarbl HAKThl CEPIUIIC /I caHayFa
Oomansl. JKapusyaHFaH ©HIMHIH camlachblH aHBIKTAy, MAaKcaTThl ayJUTOPHUSHBIH MYJJeci YIIiH
Oojamakra OHBI JKakcapTy OaFbpITTapblH aHBIKTAy, SPTYpPJIl PEUUIUEHTTEpPAIH ayJapMa carachblH
Oaranay KpUTEpUIJIEpIH aHBIKTay, COHAaW-ak Oojamlak ayJapMallbulapabl JAaiblHAAQy YILIiH
JTUIAKTUKANBIK MaTepuaiiap/ibl KypacThlpy MakcaTblHAA KYWeIl JMHTBUCTUKAJBIK Tajaayabl
KaXXeT eTeTiH ayJapMa MITiHAEPiHIH YJIKEeH KOPIyChl Maiiia Oopl.

Kaszakcranna OypbIH-COHZBI aJpecaTTaplblH ayaapMa carachblHa KaHaraTTaHy Jopexeci
OOlBbIHINIA pecMU PECIMIENTEH QJIEYMETTIK cayalHaManap >KYpri3iireH >KOK, COHABIKTaH «CBIPTKbI
camaHbl Oaranay» YFBIMBIH €HTI3y O13/1H eJIMI3JIeri ayJapMa FhUIBIMBI MEH JHWJAKTUKACHI YIIIH
’KaHa Hopce Jieyre 601abl.

3epTTey JKYMBICBIHBIH MaKcaTbl — 3€pTT€y HbICaHbl OOJIbIN TaObUIATHIH (UIOJIOTHUS
OKYJIBIKTapbIHbIH ayJapMa HYCKAachIHBIH ayJapMa calacblHa ChIpTTail Oaraiay NpoleaypachlH
93ipJey KOHE KYPrizy.

3epTTey KYMBICBIHBIH MiHJIETI — (DUIIONIOTHS caylachl OOMBIHIIA Ka3aK TUIiHE ayJdapblIFaH Oec
OKYJIBIKKA («¥JITTHIK aymapMa OIOpPOCHD» KOFaMIBIK KOpPHI OacmachlHIa >KapbhlK KOpreH) OimiM
aJlylIblIap MEH OKBITYIIBIIApAbIH ayJapMa carachlH ChIpTTail OarajayFa KaThICThl KO3KapacTapbl
MEH MIKIpJIepIHEe Talaay KYyprizy.

3epTTey >KYMBICBIHBIH HBICAHBI — ayAapbUIFaH OKYJIBIKTApJbIH aylapMa caracblHa KaThICTHI
cayajHama HOTHXelepi.

batpic aynapma teopetuxtepi 70-1mi sxpuiaapabiH 6aceiHan 6actan ACh mocenecin Oencenai
TYpJ€ JaMbIThIIl, OCBl CamaHbl AHBIKTAWTBIH HOpMajap, CTaHAAPTTap MEH KpUTEepHiliep
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Mmacenenepin Kapacteipasl. Juliane House [5], Anthony Pym [6], Gideon Toury [7], Mona Baker
[8], Christiane Nord [9], cexinni ransiMaap ayaapMma canachblH Oarajiayra apHaraH Oipi3 eHOeKTep
KazJIbl.

Juliane House aynmapma camacelH Oaraiiayra apHajfaH MOJENb YCHIHABI. ATaJIMBIII MOJCTH
ayJlapMa caracblH Oarajiay YIIiH KOJIJaHyFa 00JIaThlH opTYpJIi acniektiiepai Kamtuasl. ACh Mozeni
MOTIHJIIK JKOHE IparMaTHKalblK KOMIIOHEHTTEPAEH Typaabl. AynapMma Ke3iHAe MarblHa YII
JICHTCIIe caKTaybl TaJlall eTe/li-CEMaHTHUKAJIBIK, MparMaTHKAIbIK koHe MoTiHAIK. Juliane House
ACB wmopenin jxaHa Ke3KapacleH Kaitaman kKapansl. byn wmozenbae Xoummdi yChIHFaH
peructpinig «Opic» (Field), «Pexum» (Mode) xone «Tenop» (Tenor) KiaccukambiK
TY>KBIpbIMJIaMaJIapbIH KOJIJaHAIbI [S].

Kupem6Be Pammn A6ayn Xamuyg O6actaraH aBTopiiap TOOBI ayjapMa carnachliH Oaranay YIIiH
ayJapMma camachlHbIH InKananapbiH o3ipaeai [10]. byn mkananmap Oenrimi aymapma yarijaepiHeH
QJIBIHFAH ay/lapMa canachlH Oarajiayra apHallFaH 0ec TUIIOTETHUKAIBIK KypbUTbIMHAH Typbl. Onapra
ayJapMallbIHbIH MiHe3/ieMeci, 0acTankpl MOTIH MaTepHaJIbIHBIH MHUIIMATOPHI, 0ACTANKbl MOTIHHIH
CUIIaTTaMachl, ayJapmMa MpoIEeCiHIH epeKIIeTiKTepl, TUIIK CUlaTTaMma

Otangpik 3eprreyminiep «Kynmait tapuxsi: 4000 XpUIIBIK MyAan3M, XPUCTHAH KOHE HCIaM
1371eyl» NIHTAHy OKYJBIFBIHBIH AaFbUIIIBIH TUTIHAET TYMHYCKAchl >KOHE Ka3aklla ayJapMachiHa
(YHKITMOHAIBIK KOHE IMParMaTUKAJBIK acleKTiiepae Taaay xyprizai [11, 114-124 6.].

MATEPUAJIZIAP MEH ©IICTEP

Herisri ke3eH >xo0ara KaTBICYMIBUIAPABIH (uitosorusi OoibIHIIA OachUIBIN IIBIKKAH Oec
OKYJBIKTBIH ayJapMa CalrachIHbIH CBHIPTKBI JKOHE 1IIKi OaranayblH KypridyiMeH OaitnanbicTbl. Ochl
MakcaTTa ayJapMa carachlH CHIPTKbI Oaranay pociMi a3ipiIeH Il JKoHe KYPri3iimdi.

FoulblM JkoHEe OKy cajachl ayJapMachblHbIH camlachblHa ChIpTTail Oaranay >Kyprisy YILUiH
QJIEYMETTIK JIMHTBUCTUKAIBIK PETPOCIIEKTUBTI oicTep: MHPOPMAHTTApPMEH Cyx0arTacy >KoHe
cayaJlHamMa TYpiHAErl cypay JKOHE KOHTEHT-Taljay HaijanaHeliabl. byn  oneymerTik
JMHTBUCTHKAJIBIK cayajTHaMara (UIIOJIOTHS IOHEPIHIH OKBITYIIBUIAPEI )KOHE OTAaH/BIK )KOFaphI OKY
OPBIHAAPBIHBIH CTYAECHTTEp1 KaThlcThl. CayanHaMa HOTHXKeNepl KaJllbUIaHFaH TONTHIK OObEKTUBTI
MIKIp ally JKOHE OHBIH COMKECTIK JOpEKeCiH Oarajiay YIIIH CTaTUCTUKAIBIK SIICTEpAl KOJJIaHy
apKbUIbI OHJIENI.

Cayanmnamara Marepuasl peTIHAE HaKTbhl MaTepuaniaH (JAepeKKe3lepAeH) Y3lHAuIep
naigananeigsl — Oy Tim OumiMi koHe ojeOueTTaHy OoifbiHIIA OeC OKYJIBIK MOTIHAEPIHIH
TYIHYCKAJIaphl KOHE OJIapblH Ka3ak TiJiHe ayaapMmanapbl. Oumonorus OoWbIHIIA Oec OKYITBIKTHIH
ayaapMmanapbl amibIKk KoJDKeTiMAl. KazakcTaHAbIK JKOFapbl OKY OpPBIHAAPBIHBIH CTYAEHTTEpl
ayJapbUIFaH OKYJIBIKTap/Abl CEMHHAp cabaKTapblHA, EMTHXaHAApFa JaWbIHIBIK YIIiH ITalianaHabl.
Tin Oimimi >koHe oneOHWeTTaHy TMOHAEpPl eNIMI3Jeri YHHBEPCUTETTepAe O31EpiHIH OKY
OarmapramanapblHa caii op TYpJdi CeMecTple JKOCHapiaHFaHIBIKTaH, MaKCaTThl ayIuTOPHsIFa
cayasiHama Xypri3y yuiH 2023-2024 oxy *bUIBIHBIH Ke3eHi Oenriaeni. ChIpTKbl ayJapMa caracblH
Oaranay mpolLeaypachblHaH aJbIHFAH HOTHXKENEPIHIH CEHIMAUIrT YJIKeH CcaHAap 3aHbIMEH
aHbIKTAJIAIbI.

byn perrte onmeymerTaHyIbIK cayajdHamallap/blH 3THKAJIBIK HOpMaiapbl (IEpeKTepAl KMHAY
KE3€HI KOHE HOTWXKeNepJl ©HJAeY CaThIChIHAA albIHFAH aKMapaTThl TEK 3epTTey MaKcaTbIH/AA
naiiianany; KYIMUSUTBUIBIK JKOHE JKEKEe TYJIFAaHBI KYPMETTEY epeXellepiH cakTay; 3epTTey Ke3iHJe
MOpaJIbJIBIK HEMECE ©3T¢e JIe 3USH KeNTipMey KoHe T.0. caKTalIbl).

HOTWXXEJIEP
AynapMma canacbiH Oaranay/sl Tannay 6apsicsinaa J[.M. Byzamku mozaeni GoiibiHIIa inTiHapa

TONTap MEH KaTeropusuiapra OeJiHEeTIH JIOTUKAJIbIK, CHHTAKCHUCTIK, JIEKCUKAQJIbIK JKOHE
CTHJIMCTUKAJIBIK KaTeJIep il aHBIKTAy apKbUIbl KYPBUIBIMJIBIK TaJJIay *KYpri3iaei.
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O3 keserinae E.A. KasmkeBa oKy aymapmacelH Oaranay Ke3lHIE KaTelepiH ©31HIIK
TUTIOJIOTUSICHIH YCHIHAIBI:

1. CemaHTHKAIBIK Ma3MYH JICHICHIHET1 KaTenep;

2. MonimaeMeHi TULTIK paciMey AeHIeHiHAeT! KaTenep;

3. Ayaapma MOTIHIHIH TEXHUKAJIBIK JU3aliHbBI AeHTerinaeri karenep [12].

MyHnaii KiKkTey meIarorukaiblK 3epTTey YIIiH €H OHTAWIbI 00BN TaObUIa b, anaiaa 013/1iH
KarJaiia aynapma camnacblH Oaranay YIIiH ayJapbUIFaH MOTIHHIH TYMHYCKAachlHA ()YHKIIMOHAIIbI
COMKeCTIK MPUHLHUIIIH OIpiHIII OpbIHFA KOSTHIH KATETIKTEPAIH KYPACTIPEK KIKTeNlyl Typaibl auTy
OPBIHIBI OOJIBITT TAOBLIA/IBI.

XKoba mymenepi cTyaeHTTepIeH cyx0ar aiy yIIiH cayaqHamanap KypacTteipasl. CTyaeHTTep
2 ToIKa OeJHmIi:

1) AFBUIIIBIH TiJi MaMaHIBIK TUTI OOJBIN TAOBUIATHIH aFBUIIIBIH TUTIH («Aynapma ici», «Exi
et Ty, «llleren gpunonoruscel» MaMaHIBIKTaphl) MEHI€PI€H CTYICHTTED;

2) AFBUIIIBIH TUTI MaMaHIBIK TiUTL Oosibim TaObuTMalTBIH «Kazak Timi», «JIMHrBHCTHKAY,
«DuUI0JOTUS» MaMaHIBIKTapPhl CTYIEHTTEPI.

Cayannama MeH cyx0Oarracy OapbIChIHIa Keeci OKyIbIKTap KapacTelpbulasl: C.Iluakep «Tin
— UHCTUHKT», M.Paifan, J{.PuBkun «9nebuer teopusicel: Kipicne», C.I'.Tep-MunacoBanbiy «Tin
KOHE MOJICHHETAPAIBIK KOMMYHUKanws», B. @pomkun, P. Pomman, H. Xaitamc «Tin Oumimine
kipicnen, E. Tope Sncon «Tin Tapuxsr: Kipicre»

Cayannamara KP >xorapbl OKy OpBIHAApBIHBIH CTyAeHTTepi (AGail areiHaarsl Kasak yiaTTBIK
nefarorukanslK ynusepcuteti, E.I'ymunes ateinaarsl Eypasust yaTTIK YHUBEpCHUTETI, AObLIail XaH
aTeiHIarbl Kazak XamblKapasiblK KaTbIHACTAP JKOHE dJieM TUIACpl YHUBEPCHTETI, «AcrtaHa-Typan»
yauBepcuteTi, A.KycaiibiHoB aTbiHgarbel Eypasuss rymanutapinblk yHuBepcuTeTi, OHTYCTIK
Kazakcran yHuBepcutTeTTepiHeH «Aymapma ici» koHe «®Dumonorus» Oinim Oepy Oarmapiamachl
OolbIHIIA O1TIM alaThIH Ka3aK TOOBIHBIH CTYACHTTEP1 KAThICTHI.

CayamnamManapra OChl 3epTTey JKOOACHIHBIH MaKCaTTapbl MEH MiHJETTEpiHE COMKEC KEeJICTiH
CypakKTap eHri31I1i.

Cayamnama OapbIChIHIA CTYACHTTEpP YJITTHIK aynapma OrpOChl aynapMallbUIapbIHBIH
ayJapMachl MEH TYIHYCKa MOTIHJII CallbICTBIPIbI. A HYCKAchl — YITTBHIK ayaapma OIOpPOCHIHBIH
aymapMachl koHe B Hyckacel — ko00a KaThICYIIBIIAPBIHBIH aynapmachkl. CayaiHaMma OapbhICBIHIA
CTYICHTTEp Kall HYCKaHbl TaHIaFaHBIH aTall OTTi >KOHE Here Oy ayJapMa HYCKAChIH TaHJaFaHbIH
TYCIHAIpYyTe ThIpbICTHL. Herisri Makcar CTyJaeHTTep ayJapMa IpoLeciHAe *KiOepulreH KaTeaiKTepal
Kope aja Ma >KOHE oJlap ayJapMaHbIH JIEHOTATHUBTI MaFbIHACHIH TYCIHENl Me JEreH Cypakrapra
Kayan airy OOJiJIbl.

KP ¥nrreik aynapma OropoceiHna «Kaszak Timiazeri 100 »xaHa OKyJbIK» OarmapiaMacsl
asiChIHIa (UIOJNOTHS cajlachl OOWMBIHINIA OACBUIBIN IIBIKKAH 5 OKYJBIKTBIH ayJapMa CanachlH
Oaranmay makcatbignaa KazakctanusiH JKOO-HBIH OUTiM  anyIlibUTapblHAH cayajdHama aJbIHBIII,
COHJIaif-aK aTalifaH OKYJBIKTapAbl OKY TPOLECIHJE TMaigalaHaThlH OKBITYIIBUIAPMEH cyx0ar
KYPrizuLi.

TAJIKBIIAY

J.by3amxu aynapMa canacblH Oaranay OoMbIHIIA ayqapMa KaTeNiKTepiH 0acTel TOPT TONKa
AKIKTEJITeH:

1.MoTiHHIH J€HOTATUBTI MarbIHAChIHA OAMIaHBICTBI Ma3MYH/IBIK KaTesep;

2. TynHyCKaHbIH CTUJIMCTHKAIBIK EPEKIISNIKTEePIH ayAapyFa OaillaHbICThI KaTelep;

3.ABTOpabIH OarachlH Oepyre OaiaHbICThI KaTenep. byl Tonm TyMHYCKaHBIH 3KCIPECCUSCHIH
OeiiTapanTayMeH OalIaHBICTHI;

4.Aynapma Tini HopManapbel MEH y3YChIHBIH KaTe Oepinyi [13].

Pecnonoepmmep mypanwi dcannvt akhapam.

Cayannamara 183 Oosamak aynapMmaiibl MeH 74 Ka3zak OeJliMiHIH CTYJAEHTTEpl KaThICTHI.
CryneHTTep/iiH Heri3ri Oemiri korapbel Kypcra okuabl (87%). «Aynapma ici» OeniMiHAEe OKUTBHIH
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CTYJIEHTTEPAIH aFbUIIIBIH TiJl JEHreii, HeTi3iHeH, opramia 0okl aHbIKTaIael (50% - opraman
KOFaphl J)KOHE JKOFaphl). JlereHMeH, aFbUILIBIH TITiH MyJie OUIMEHTIH He eTe OacTamKbl JeHTreine
oineringep pecrnionaentrep 15% kypanbl.

Oxynvikmapovl Konoany 60ublHWA MaAiMemmep.

Cayanmnamara KaThICKaH CTYICHTTEpAIH alTapiblKTaii Oeiiri araiafaH OKYJBIKTap.Ibl
naigananOaTEIHBIH KOpceTKeH. MaceneH, ayaapManbuiapasiH 31%, an Ka3ak Tifi CTyJeHTTEepiHIH
57% OKyNBbIKTap[blH EUIKAHCBICHIH MaiianaHOalThIHBIH aTall KepCEeTKEeH. Aynapmalibuiap
apachlHaa eH xui naiipananpuiaTeid oKyIbIK C.I'. Tep-MunacoBanbiH «Tin %oHE MOJCHUETAPATIBIK
KOMMYHHKAIUs» Oonca, Kazak OemimiHiH cryaentrepi M. Paiian, [[. PuBkunHiH «Onebuet
teopusicel: Kipicrie» OKYNIBIFBIH JKHIpeK maipananangsl. Exki MakcarTel TON YIIIH A€ CHpEK
KoJAaHbUIaThIH OKYJIBIK - C. [Tunkepain «Tim — uHCTHHKTIY (1-KecTe).

1-xecte — CTyAHTTEPIIH OKYJIBIKTApIbl KOJIJIAHY KOPCETKIII

Kazak OomiMIHIH
CTyZEHTTEp1
OKyJIBIK aTaysl AyJnapMalibl CTyISHTTEp
1. C. [Tuskep «Ti1 — MHCTHHKTY 8% 0%
2. M. Paiian, /1. PuBkun «9neduet teopusicel: Kipicie» | 5% 16%
3. CI. Tep-MunacoBa «Tin koHE MOACHUETAPAIIBIK
KOMMYHUKAIHS» 24% 4%
4. B. ®pomkuH, P. Pomman, H. Xaitamc «Tin Oimimine
Kipicmey» 16% 13%
5. T. SAucon «Tin Tapuxsr: Kipicme» 14% 5%
EmkaiiceIceIH KoigaHOaiiMBI3 31% 57%
XKayar x0K 2% 4%

1. MoTiHHiH 1eHOTATUBTI MaFbIHACBIHA 0AJIAHBICTHI MAa3MYH/IBIK KaTeJiep.

by kaTeropusira KaTbICThl CTyI€HTTepre 3 cypak Oepiiai.

Aynapmaniburapra 6epinresn Ne5 cypakra TYITHYCKaAarbl aKapaTThl ayJapMana Oypmaiay
Kareci MeH3enreH. bysl KaTeHi TYNHYCKaHbl Kepill TypfaH ayAapMallbl CTYAEHTTepAiH 64%
Oaiikaran (1-cyper), aim Ka3ak OeiMiHIH CTyJEHTTEpi YIIiH OyJI KaTeHiH JEHOTATHBTIK MaHBI3HI
KOK (cTyneHTTepaiH Tek 42% faHa Oi3/7iH HyCKaHbl TaHaaraH). bip cTyleHT eki ceiijieMMeH Jie
KEJIICTICHTIHIH, MaFbIHAJBIK OailIaHBICHI KOK EeKEHIH aran KepCeTKeH. bachiiFaH aymapma
HYCKAChIH TaHJaraH Ka3ak OeJIIMIHIH CTYJIEHTTEpi COJ HYCKaJa KOHKpeTHu3auus Oap eKeHiH,
SFHYU COMJIEMHIH HaKTHI )Ka3bUIFaHbBIH aTall OTe/Ii:

B Bacmma HYCcKa B BizmiH HyY CcKa m Exi skayall Ta O¥pPBIC

Cypet 1 — «Aynapma ici» OimiM Oepy OarmapiiaMmachkl OOMBIHINIA OKUTHIH CTYIAECHTTEP I1H
Ma3MYHJBIK KaTemikTep OoiibiHma NeS cypakka OepreH skayanTtapsl

Aynapmamibuiapra Oepinren Ne7 cypak meH Kazak Oemimine OepinreH NeS5 cypaxra
TYIHYCKAJIaFbl JICHOTATUBTI aKMapaTThIH OypMamaHybl Oepineni. Ayaapma Kareci arbUIIIBIH
TUTIHIH JBIOBICTAY JKYHECciHe OalTaHBICTBI OOJFAHJBIKTaH, ayJaapMalibl CTYJISHTTEp KaTeHi
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OipaeH OalikaraH, OapJIbIFBI AEPIIIK TY3€TUITEH HYCKaHbl TaHaaraH. Kazak GeiMiHIH CTyaeHTTepl
TYNHYCKajaH Oeiixabap OonranabikTaH, Oy KareHi Oaiikail anmaraH. JlereHMeH, Ty3eTiIreH
HYCKaHBIH KYHelni, Oip i3re TYCIpUITeHIH, «MOTIH TOJIBIK OKbUIFAHHAH KEWiH» JKa3bLJIFaHbBIH,
OachlIFaH HYCKAHBIH aHAFYPJIbIM «IIAlIbIPAHKbD» €KCHIH aTall OTKEH.

Eki xkayan

M bacna HycHa M Bisaid HycKa H Exi Hayan Ta aypbic

Cyper 2 — Kazak 0eiiMi CTyIEHTTEpPiHIH Ma3MYH/IBIK KaTelikrep OoiibiHIa NoS cypakka
OepreH xayarnTapsl

2. TYIIHYCKAaHBIH CTHJIMCTHKAJIBIK ePeKIIeTiKTePiH ayaapyra 0aiJIaHbICTBI KaTeJiep.

3eprreymrisiep Oyl OypMallaymibUIBIKTapFa KaThICTBI OOJATBIH KAaTeNepiH YII TYpiH
KepceTelll: TYNHYCKAa MOTIHHIH (DYHKIMOHAJIABIK CTUJIIH HEMece >KaHPJbIK epeKLIeNiKTepiH
Oepyze xibepieTiH KaTeliK, TYITHYCKaHbl KaJlbKajay, ayapbulaThiH TUT y3ychiH Oy3y [13].

3epTTeylIiiep aTan KepceTKeHIeH, ayJapMa KaTeliKTepAiH 0acka TypiepiHe KaparaHaa
TYNHYCKaHbIH CTUJIMCTUKAIBIK EPEKIIEeNIKTepiHiH OepuryiHe OaliaaHbICTbl TYBIHAAWTBHIH
KaTENIKTEP/AIH «YyJIeC caJMaFrbl» aWTapJbIKTail KOFapel emec, Oipak OyHIall KaTemikTep XKui
OpBIH allblll KaTca ayaapMa OeJIKTEepiHIH MparMaTUKaIblK OallaMalbUIbIFBl KYMOH TYABIPBII,
ayJgapMa MOTIHIHIH TYTacTail COWKeCTIriHe HYKCaH Kellyli MyMKiH. Camachl KOFapbl OOJIBITI
CaHaJlaThIH, 9pi OKbIpMaH/bl KaHAFaTTaHJbIpA ANaThIH ayJapMaja KaTeTKTep/IiH eKiHIi TOObI:
TYIHYCKaHBIH CTHJIMCTHUKANIBIK CHITATTAMACBIH Oepyre OaillaHBICTHI OypManayIIbUTBIKTapIbIH
MeHITiHIIe a3 Ke3/1ecyl Hemece OOIMaraHbl )KOH JIeTl €CenTeNe/Ii.

Cayannama namudicenepi.

Cayannama HoTHXecl OObIHIIA «Ayaapma ici» OutiM Gepy GaraapiaMachl CTYACHTTEPiHIH
aFBUIIIBIH TUTIH MEHIepy JeHreii kammbl anranna Intermediate (opra) & Upper Intermediate
(opraman sxorapbl) 81 % kypanel. Kazak OemimiHzme OuTiM anaTblH CTYACHTTEpre KaparaHJa
aymapMaimipiap — cayaJlHaMa — CypakTapblHa  Jkayanm — Oepyae  OJNCeHIUTIK  KOPCETTi.

Karenikrepain 2-ToObiHa OaimaHBICTBI OEpiAreH aygapManapblH KalCBICBIHIA CTHIBIIK
OypmanaymsuisikTap 6ap? JXKayaObIHBI3ABI TYCIHIIPiHI3.

If my personal synthesis seems to embrace both sides of debates like «formalism versus
functionalism” or “syntax versus semantics versus pragmaticsy, perhaps it is because there was
never an issue there to begin with. (C. ITunkep).

A. Erep men ycoiHFaH «popManu3M MeH (YHKIIMOHAIM3M» HEMECEe «CHHTAKCHUC,
CEeMaHTHKa KQHE MpParMaThKa» CHAKTHl CHHTE3MIK KEeIIeHAl TY)KbIpbIMIamaiap, KaJbIITaCKaH
YFBIM-TYCIHIKTEp TOHIpPEriHAe MiKipTagac TyaTblH 00sca opi oxway-oxuway yiexmepoi oOipikmipy
yoepicine oy acep emce, OHA aTallFaH KyObUTBICTap/IbIH 63 apHACBIH TallKaHbl A€M Oi1eMiH.

B. MeH ycbiHFaH CHHTE3 «popMamu3M-QyHKIIMOHATH3MY, «CHHTAKCHUC-CEMaHTHKa-
IparMaTuKa» apachblHJIAFbl MiKipTajgacTa eKi TapamnThl Ja >KaKTalWThIH OOJIBIN KepiHce, OHIa
MYHIall TiKipTagacka ce0enTiH 00JIMaraHbl 1a MIbIFap.
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Crynenrrepuin 37.3% Oacna ychIHFaH HYCKaHBI Jypbic nen Oenriece, 60.8% 06i3aig
YCBIHFaH ayJapMa HYCKAChIMEH KeNiCeTiHAIKTEepiH kepceTkeH. Tek 2% CTyaeHT Oyl CypakKThl
’Kayarchbl3 KaJIbIpFaH.

@ Bacna mycka @ Bbiszain nycka JKayan KoK

Cyper 3 — «Aynapma ici» 611imM Oepy Oarnapiaamackl OOHbIHIIA OLTIM aJTyILbI
CTYACHTTEPAIH Ma3MYH/JIBIK KaTenikTep OoibHma Nel0 cypakka OepreH sxayanrtapbl

Tanceipma cTuibaik OypManaymibUIBIKTapFa OaiIaHBICTBI OOJFAHABIKTAH ayAapMalibl
CTYAEHTTEp A HYCKACBIHJAFbl MOTIHHIH KaObLilayFa KHUbIH/AAYy €KEHIH KepCeTill, HYCKaJarbl
«oKway-okway yiexmepoi 0Oipikmipy yoepicine OH acep emcey €63 TIPKECIHIH TYIHYCKara
colikec emec aen kepceredi. bi3miH oifbIMbI3IIa, OyHIAM TUIIIH KOpIKTEy Kypajaapbl KepKeM
onebu CTUIIbiHE TOH OOJFaHIBIKTAH, OKYJBIKTa KOJAAHY TYIMHYCKAaHBIH CTHIIBAIK OypMartaHybiHa
pIKnanbiH — turizedi, opi BT wmen AT  apacbiHaarbl  COMKECCI3IIKTI  TYFbI3abl.

Conpnaii-ak aynapMauibl CTYAEHTTEp A HYCKachIHIA e2ep, Hemece, api, oHOa AETeH KbICThIpMa
Ce3NepIiH KMl KOJIJaHy Ja CTWIBIIK KaTeNKTep JeH OpBIHIBl KepceTKeH. B HycKachlH
TYNHYCKara COKec, CTUIIbJIIK OypMasayIIbUIbIK JKOK, TYCIHYTe JKE€HLUI JeTl KOPCETKEH.

Ocpnl cayanHama Ka3ak OeiMiHIH CTyJeHTTepiHe e OepiireH 00MaThiH. AWBIPMAIIBUTBIFBI
- OJlapFa arbUILIBIH TUTIHJAEr1 TYNHYcKa Oepinmei, Tek A sxoHe B Hyckamapel Oepinmi. Kaszak
OeiMiHIH CTyIeHTTepi Oy TarmchblpMara TOMEHJETIZeH jKayanTapblH OepreH, sFHH JJIMe-IT
MBICAJl KEATIpMEH. XKaambliaMa afThIl 6TKEH.

- CTHIIBJIIK KaFbIHAH TYCIHIKTI OOJIIBI.

- B HycKachIHBIH MaFbIHACHI OipJIEH TYCIHIKTI,

- KubliH ceiinemaep, eKiHIIl coilieM AyphIC AeT ONIaliMbIH;

- «B» Cebe01 Kypambl 1yphIC, peTIMEH Ka3blIFaH,

- B ’ayaObIHBIH MaFbIHACHI IYPBIC, 9pi TYCIHIKTI JIeN OMIaiiMBbIH.

KopbIThIHBIIAN KeNcek, ayapMallibl CTyIEHTTEp 1€, Ka3ak OelimMiHae O11iM amymibuiap
na Oi3J1iH TaparbIMb3Iap OepiireH B HYCKachIH IyphIC JIen KOPCETKEH.

Kazak OemnimiHIH CTyJIeHTTEpiHE apHaAJIFaH cayalHaMaHblH 20-cypaFrbl:

Bepineen cotinemoepoiy katicvicbinoa Kazax miii HOpManiapwvl, CMuii OYpvic cakmanieam?
Kayabwiywi30vl mycinoipinis.

A. Amnryan Cent-Ok3tonepunis («KimkeHTail XxaH3aaa» MbIFapMachlHbIH aBTOphl) «Ce3
MaFrbIHAChl OHBIH 1IIHAE eMec, O13/11H COJI Co3re JIEreH KaThICBIMBI3/Ia» JEreH CO31H TalKbUIAHBI3.
ByHb1 aypeic nmemn oimaiichi3 0a, sKapThUTail TyphIc Ta, dnae Aypeic emec me? KeszkapachIHbI3IbI
TMNEINIeT, KaXeT 00Jca, MbICajiap YCHIHBIHBI3.

B. «KimkenTait xan3ana» moBecTiHiH aBTopbl AHTyaH ne CeHT-Ok3tonepuain «Ce3iH
MaFrbIHACHl CO3/IIH ©31HJE eMeC, OHbIH 1IIIHJET1 COJI Co3re JAeTreH Ko3KapachbIMbI3a» JereH co3iH
TankpUIan kepiHismi. Kamait oinaicher3, Ci3iH OWBIHBI3IIA, OV IIBIH/BIK 114, 1IIHApa MIBIH]IBIK
na anie »xanrad 6a? Kaxer Oosica MbIcanaap KenTipe OTHIPHII, 63 KO3KAPaChIHbI3 bl AJIEIICHI3.
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Exeyi ge a...
4.1%
Hayan »ok,
18.9%

Cyper 4 — Ka3zak GeiniMi CTyIeHTTepiHIH Ma3MYH/IBIK KaTtenikrep OoiibiHIa Ne20 cypakka
OepreH xayarnTapsl

Cayannamara KaTblcKaH cryaeHTTeplaiH 54,1 % B Hyckacein Oenrinece, 23,0 % A
HYCKachIH, ai 4,1 % exi Hyckachl aa nypeic aer, 18,9 % kambic KayFad. B HyckacwlH OenrinereH
CTYAEHTTep A HYCKACBIHJAFbl <OKapThlIail Iyphic Ma, JIJE€ AYpbIC €Mec Ie» JIereH ce3
TIpKeCTEepiHiH KoOiHeCce aybI3 €Ki COMIICY CTHIIbIHE TOH JIeT KOpCeTKeH (3 Kypc).

A HyckacbiHaarbl «Ce3 MarblHachl OHBIH IHIIHJE eMec, Oi341H COol ce3re JereH
KATBICBIMBI3a» JCTEH COWNEeMIl KOIMIIUIIK CTyACHTTep Oip KOHTeKcTe Oip Co3MiH HeMmece
TyOlpiiec ce3nepliiH ceberci3 KailTagaHysl Jem AYpbIC KOpCETKEH AereH mikipiaemi3. CTuibIik
KAaTeIIKTEeP/iH TYbIHJIAyblHA OKENIETIH ceOenTep iy Oipi - TaBTOJOTHSUIBIK CO3 KOJIAHBICHIHBIH
canaapsl. Kazak OemiMiHIH cTylqeHTTepl OyHIai KaTemikTi Taba anraH. [lereHMeH eki HyCKaHbI
7la JYphIC JIeTl KOPCETKEH CTyAeHTTep ae ke3xecedi. Omap «oraml KaTeNiKTep KOpill TypraH
KOKIIBIH», «MEH YIIIH €Kl HYCKa Jla TYCIHIKTI», «eKiHIIl peT OKbIFaHHaH COH €Ki HYCKa Ja
TYCIHIKTI OOJNIBI» JEreH CHSKTHI JKayanTapblMeH TyciHuaipreH. bi3miH oibiMbI3IIa, OyH[aii
TanchIpMaiapra Tajjay ’kacayjga TYNHYCKaMEH TaHBIC eMec Ka3akK OeJiMIHIH CTYAEHTTepAiH
Ka3aK TiJIHIH CTHJIMCTUKACHIH IYPHIC MEHTEPYi e alTapIIbIKTal pes aTKapraH.

A aynapmaiisl CTYACHTTEp OepUIreH TYMHYCKa MEH ayJapblIFaH HYCKajJapbl CabICThIpa
OTBIPBIT TAJIAy JKAcaFaHIBIKTAH OJApPJBIH KOIIUINr TYIMHYCKara COMKeC KelyiHe MKOHE
OKBIPMaHFa TYCIHIKTI OOJIyBI JKaFblHA Ha3ap ayJapFraH.

XKanmer aiitap OoJcak, cayaaHamara KAaTBICKAaH €Ki MaMaHJIBIKTBIH CTYACHTTEpl Jie
TYNHYCKaHbIH CTHJIMCTUKAJIBIK EpeKUIeNIKTEepIH ayaapyFa OaliIaHbICTBl KATEJIKTEpHAl AyphIc
KepceTe OireH.

3. ABTOpabIH OarachlH Oepyre OaiJIaHBICTBI KaTejep. ByJ Tom TymHYCKaHbIH
JKCIpeccusicbiH OeliTapanTaymMeH 0ail1aHbICTHI.

«Aynapma ici» OimiM Oepy Oarnmapiamachl OOHBIHIIA OKBIN JKaTKaH CTYAEHTTEpre
apHaJIFaH cayaJHaMa/Ja COHBIMEH Karap ayJapMaHBIH Kail HYCKACBIHBIH SKCIIPECCHUBTI PEeHKI
JypbIC OEpUITeHITIH aHbIKTall, JKayanTapblH TYCIHIIPY YCBIHBULABL. Byn skepneri Herisri makcar
CTYICHTTEpP XKaJbl ayJapMa TYCIHIKTI Me, TYCIHOCHUTIH JiekceMarnap, TepMHUHISP Ke3aeceal Ma
JIeTeH cayajFa jkayan any OonarbiH. CTylneHTTepre TYHMHYCKAJarbl COWIEM XKOHE OHBIH €Ki
ayJapMachl YCBIHBUIABI. A-HYCKachl YIJITTBIK ayAapMma OIOpPOCBHIHBIH aynapMmacel Ooica, b-
HYCKAchI %00a MyIlIelepiHiH YChIHFaH ay1apMachl.

Maicaisl, Nineteenth-century linguists generally thought that languages in societies where
the material culture is not very advanced were simpler and somehow less highly developed than
the languages we speak in Western societies (7. Aucomn).

AXIX racelp JMHIBHCTEpI MaTepHaJAbIK OaillbIK aca JaMbIMaraH Koramja TiLIep
KapabaibIp, KapaaypciH JIeTeH mikipae OoyFaH.
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b. XIX racelp Tin MamaHmapbl OpPKEHUETTI OaThIC ENJIEPiHIH KOFAMBIHIAFBl COUJICY
epeKUIeNiKTepiHe KaparaHjaa, MaTepHabl JKOHE MOJICHU TYPFbIAA alTapibIKTall JaMbIMaraH
KOFaMHBIH Tl KapamnaibiM, )KEH1J e €CENTEreH.

ATtanmpii aynapMa Oo#bIHINA, CTYJSHTTEpAIH OachkiM 0ediri aygapMaaarsl «Kapabaibipy,
«KapaaypciH» co3JepiHiH MaFbIHACKIH TYCiHOereHairi 6enriti 6omabl. CTyAeHTTEpIIH KO
b-nyckacein Tangaran. CTyA€HTTep jKayanTapblH Kelleciiel TyCiHIipreH:

-Bipinwi cetinemoe Kapaoypcin dicone Kapabalivlp OeceH co30ep MYCIHIKCI3, OHbl
OKbIPMAHEA KAPANAUbIM CO30eH HCEMKI3eeH HCOH;

-Exinwi nycka anvix, monvix ayoapma, 3KCnpeccuémi peHKi OYpvic macblMaloaHean oen
OUNLAUMBIH,

-byn  Hyckamet mawoazam  cebebim, 0N  JEKCUKAHBIY — MYCIHIKMIiliciHOe,  AHU
OKbIPMAHOapObly bacvim beniei mekcmmi mycinedi. A-HYCKACbIHOA IKCRpeccus Mo,

-Kapabaiivlp, Kapaodypcin ce30epi mvim 20e6u Cmuib MycCiHiKCi3;

- Kapabaiivlp, Kapaoypcin ce30epi eblibIMU CIuIbee Cali emec KOIOAHbIIRAH.

byn xepae ampecarrap - JKOO-HBIH CTyaeHTTEplI MEH OKBITymIbUIapbl. CTyIeHTTEpaiH
OaceIM Oeliri xapabativlp, Kapadypcin CO3ACPIHIH MaFbIHACHIH TYCiHE anMmanbl. bipiHmmijieH,
CTYICHTTEPAIH o1e0u IIbIFapManapbl a3 OKUTBHIHABIFBIH KOpCETCe, EKIHIIIeH, CTYACHTTepre
TaHBIC CO30paMIApPbIH KOJIJAHY OJlapFa dJIIeKaia TYCIHIKTI eKSHIITTH KOPCETE/I.

4. AynapMma Tijli HopMaJjiapbl MeH y3yChbIHBIH KaTe Oepinyi

CayanHaMa HOTIDKECIH Taijail Keje, arbUIIIBIH TUTL JEHTeWl J>KOFapbl CTYACHTTEp
CYpaKTapJIblH KAaTeNiKTepJiH Kaii ToObIHA >KaTaThIHBIHA KapaMacTaH, Y3IHAUIepAl TaJijarl,
CypaKTapra >KaKChl opi TOJIBIK jkayar OepreHi aHbIKTaIAbl. CTyICHTTEpAIH O0achkiM Kemmuriri 1
kKoHe 4 TONKa >KaTaThlH KATETIKTep: MOTIHAEPHIH NIEHOTATUBTIK Ma3MYHbIHA OalIaHBICTBHI
MaFbIHACBIH JKETKi3yJeri KaTeliKTep MEH ayaapMa TUTIHIH HOPMachl MEH KOJIJaHBUTYBIHBIH
Oy3bUTYBIHA OaillaHbICTHI KaTENIKTep TOOBIH Oip/IeH TalKaH.

Amnaiina, 2 okoHe 3-TONKa KaTaThlH TYIHYCKAHBIH CTWIBIIK Oenriiepin Oepyre
OaiilaHbBICTBl KATENIKTEp TOOBI MEH aBTOPJBIK Oaranayibl >KETKi3yre OalIaHbBICTBI KaTenep
KeOIp KUBIHABIKTAD MEH IMKIPJICPAiH KAWIIBUIBIKTAPBIH  TYOBIpABL. MYMKIH  MYHBI
CTYICHTTEpAIH OachlM KOMIIUIIr Y3IHAUIEp aJbIHFaH >KOFapbla aTajfaH OKYJIbIKTApMEH TaHbBIC
e€MeC EKEHJITIMEH, OKYJBIKTapAbl JOpICTEP MEH MpaKTUKAIBIK cabakrapaa KoJaaHOaybIMEH
TYCIHAIpyre O0JIaThIH ILIbIFap.

JA.M.By3amxu xoHe T.0. aHbIKTaMachl OOMBIHINIA aynapMma KaTeliKTepiHiH 4-ToObl, SIFHU
ayJapMa TUTIHIH HOpMachl MeH KOJIJIaHBUTYBIHBIH OY3bUTybIHA (ayJapMa TUTiHIH opdorpadusiibK
KOHE IYHKTYallWsUTBIK ~ HOpPMajapelH  Oy3y; OKamKbl — eciMiepAi Aypeic  ayaapmay;
TPAHCKPUIIIUSIIAHFaH MIETETAIK CO3AepAiH Iyphic OepinMeyi; ayaapMa TiMIHIH CTUIUCTHKAIBIK
HOpMAaJIapbIHBIH aWKbIH Oy3bUTybIHA OalIaHBICTBI KaTelep, CaHABIK JCPEKTepIiH HaKThI
TypiepiH (OHIBIK Oenriiep MeH Oenrimrep, KYHAEp MEH YakbIT OIpiikTepi, cajaMmak IeH
eJmeMep koHe T.0.) 6epyaeri Oy3yIbUIbIKTapFa OaiIaHbICTBI KaTelep, MOTIHHIH OChI TYpiHE
KAaTBICTBl aynapMma TUTIHE KOWBUIFAaH JU3ailH TamantapblHbH Oy3butysl) [13, 34-75 066.]
0aliTaHBICTHI KaTeIepre TONBIFbIPAK TOKTATANWbIK. .

CayanmnamMa HOTWDIKECIH Tajjaidl Kejie, aFbUIIIBIH TiUTl JEHredi >KOFapbl CTYACHTTEp
CypakTap/blH KaTeNIKTepAlH Kall TOOBbIHA >KaTaThlHbIHA KapamacTaH, Y3IHAUIEpIl Tajjar,
CYpaKTapFa >KakChl opl TOJBIK jkayarn OepreHi aHbIKTanabl. CTyneHTTepAiH OachiM Kemuuiiri 1
KoHE 4 TOTKA KaTaThIH KaTelaikTep TOObH OipaeH Tankan. OHbIH immiHAe 4-Tonka (5, 13, 14, 17
CYpakTap) KaTaTblH, TPAHCKPUIIMUIAHFAH IIETEeNAIK CO3JepAiH Iypbic  OepiimeyiHe
OaiimanbicTel  Katenepae (5) «heteroglossicy cesinme o opmiHiH OpPHBIHA e OPIiH JKa3bIIl,
«reTeperyiioccus’»  Jaen  aygapraH.  AyJgapMainibl  MaMaHIBIFBI  OOUMBIHIIA ~ OKUTHIH
pecnionaeHTTep i 70% Oy KaTeH1 O1p/IeH aHBIKTaFaH.

AynapMa TiniHiH opdorpadusaiablk KoHE MyHKTYAIMSUIBIK HOpMalapblH Oy3y; >KalKbl
eciMIepaiH AYyphIC ayAapbUIMayblHa OailIaHBICTBI KaTenepil aHbikTay OapeickiHma (13, 14
CYpaKTap/a) «Kynus ce3l Ayphic *a3blIMaraH, opdorpadusuibik Kate 0ap, y emec, ¥ opmi 601ysl
THIC», «Ka3aKIla ayaapMaja TYIHYCKAQJarbl THIHBIC Oenriiepi cakTajaMaraH», «ayaapmaja
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TYIHYCKAJIaFbl JKaKIIAHBIH 1MIIHJET1 KbICKApFaH €O3 ayJapbUiMail KETKEH», «CBIPTKBI iCTEp
MUHHCTPJIITT €eMeC MUHUCTPi 00ITybI KEpeK» JIeTeH MiKipiep KalIbIpFaH.

Ochl KatenmikTep TOOBIHA >KaTaThIH KeJIeCl MbICaija ayjaapMma TUIIHE KOWBUIFaH JW3aiH
TaJanTapblHbIH Oy3bUTybl aHBIK Oaiikanbill (14) pecmoHAEHTTEp «MyFaldiM Cce31 IyphIc
Ka3blIMaraH, IYPBICHI MYFalliM», «OpbICIIa HYCKaJaH aylapbUIFaHIail KepiHedily, «OipHelie
opdorpadukanslk Karenep Oap», «-06 JEreHNl OpBICIIaJaH aJfaH FOW, aFBUIIIBIHINA
TYIHYCKAChIH/A -S JeT Typ, Ka3aKia KeIlle TypiHiH )KalFaybl 00Iybl KEPEK», «ThIHBIC Oenriiepi
CaKTaJIMaraH» JETeH CUSKTHI MiKipJiepiMeH OeTiCKeH.

Ocpl TOmTarbl CaHIBIK JEPEKTEepAiH Iyphic OepinmeyiHe OaimaHbicThl cypakTta (17)
«caHJap TYMHYCKana OepimMeren», «336-337 Oerrep HereH co3 TYMHYCKaaa MYJIEM KOK»,
«aymapMajza TYIHYCKaJa Ke3JIECIEeHUTIH akmapaT 0ap», «MHCTEp eMec MbIp3a el ayaapraH
TYPBIC AT OMTaliMBIH» JeTeH MiKipiep oap.

Meicansr:

(17) Beryl and Mr. Florence bring a new perspective to the narrator’s family, and
sometimes that new perspective is disturbing of what the family considers customary and
normal. What are some ways in which this occurs? And what is Munro after by drawing your
attention to them? Note especially the cow milking episode (M. Paiian, /1. PuBkum).

A. bopun men wmucrep ®nopenc Hukrin orOachiH ’kaHa KbIpblHaH amangsl. OcbiHIAR
KaFjaiigap pOMaHHBIH Tarbl Kad jkepiepinge kesneceni? OKbIpMaH Ha3apblH ayldapFaHHaH
keiliari Manpo otbacelH Kanmaik OeiHeneimi? ©Ocipece 336-337-Oerrepaeri cublp Cayy
AMU30/IbIHA HA3ap ayAapbIHBI3.

B. Bopun men @nopeHc MbIp3a OasHAAyIIbl aAaMHBIH OTOACHIH YKaHa KbIPhIHAH KOPCETTI.
Keiine Oyn >kaHa Ke3Kapac oTOAachl 9JIETTET JKOHE KAJBIITHI JIeNl CAaHAWTBIH HOpcesepl >Kaujibl
QTaHIATYIIBUIBIK TYFBI3aAbl. by kKaHmait sxepnepnaeH Oalikanmampl? An MaHpo ojapra Ci3liH
Ha3apbIHBI3/IBI HE YIIIH ayapTThl? Ocipece CHBIP cayy SIU30/IbIHA Ha3ap ayaapbIHbI3.

Cayanmnama HoTHXKeNepiH capanaii kene J[.M.By3amku skoHe T.0. aHBIKTaMachkl OOMBIHIIA
ayJapMma KaTelliKTepiHiH 4-ToObIHA kaTaThlH 17-CypaKThlH *KayalnTapblH TOJBIFBIPAK TalAAWTHIH
6oncak, pecriomerrepain 18% Oacma aymapmacbkiMeH KeJiciml, «A HYCKAcChIHJA aBTOpP HHUETI,
CTHJIb CEKUIl acIeKTUIep caKTalFaH», «B HYCKachlHIA TYIHYCKaHbI TiKeNei aynapraH, ChIPT
Ke3re KaparaHJa eKIiHII HYCKa COWKec KeJeTiHJIeW, aKmaparrap HaKThl opi TYCIHIKTI» jaece,
pecrionzieTTepaiH /8% >xo0a Mylenepi YChIHFaH ayjapMa HYCKachIMeH, sfHM B HycKachIMeH
KeJICETIHITIH alThII, «B HYCKAChIHIA CaH/BIK JIEPEKTEP TYPHIC ayAapbLUIFAHY, «OKAIKBI eCiMIEp
e Aaypbic OepinreH», «A HYCKAchblHAAa TYMHYCKaJa Ke3JecleiTiH akmapar Oap, caHaap
TYIHYCKana koK, 336-337 Oer jgereH ce3 TYNmHYCKaaa MyijaeM OeplIMereH, «MHCTEpP eMec»
MBIp3a JIeN ayAapFaH JIYpbIC Jel OWIaiMbIHy, «DIopeHc MbIp3ay JIen jKa3bUIFaHbl TYphICY, «B
HYCKAChl HaKThI, TEPEH ayJapblIFaH» JETeH MiKipiepiMeH OenickeH. Al pecrioHaeHTTepaiH 4%
MYyJiieM emilip HycKaHbl TaHaaMaraH. OChl CYpPaKThIH TaJIayblH JUarpaMMma KyHiH]e TaibI3/IbIK
KopCeTKimTepMeH OeiHeIelTiH 0oJIcaK KeJleciiel KOPiHiC MIbIFa/IbI.

m bacrma HYCcKa = Bi3miH HYCKA m JRavan sKOK
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Cyper 5 — «Aynapma ici» 0itiM Oepy OarmapiiamMachkl OOMBIHIIA OKUTHIH CTYICHTTEPIIH
ay/apMa KaTeliKTepiHiH 4-ToObl, SFHU ayJapMa TUTIHIH HOpMAachl MEH KOJIJIaHBLTYbIHBIH
Oy3blTybIHA OaliJIaHBICTHI KaTesep ToObIHa xaTaThiH Nel7 cypakka OepreH xayantapbl

Backa sxayart 11%o

Bizoinm HYCcKa 5420

Bacma HYCcKa 3520

020 1020 20%a 30%0 40%0 50%o0 60%0

Cyper 6 — XKanmbl kepceTKIimTep.

XKanmel anranna, 0apiblK pecoHIeHTTepAIH (257) 54% 613 YChIHFaH KayanThl TaHJaFaH.
11% >xywIK cTynmeHTTep Oacka skayanTap OepreH (MyJie »kayarn OepMereH HE €Ki HYCKaHBI Ja
TaHgaraH, 1.0.). AyaapMmanibl cTyaeHTTepain 54% O01341H HYCKaMbI3bl KOJIaFraH, OYJ1 olapablH
YKOFaphIJia aTallFaH TUIMIK JaWbIHIBIK JeHreiliMen 6apabap (aFbuTiibiH Tt aeHreiii 50% kyparan
007aTbiH) 601ybl MYMKiH, ce0e0l ayJapMaHbl Tajlay MAIlbIFbl, €H alJIbIMEeH, €Ki TUIIl e KETiK
OUTyIi Tayam eTei.

KOPBITBIH/IbI

KopeiTa aiiTkaHma, oJIeyMETTIK JKOHE JIMHIBUCTUKAJBIK AacleKTiZe ayJAapMaHbIH CarachlH
Oaranay, Oenrini Oip HOTHIXKEre KOJI KETKI3y JIETeHIMI3 — OTaHIBbIK ayJdapMa camachblH KeTepyIiH
OipaeH Oip »oJbl 00JbIN TaObLIAABI. AyaapMma canachblH KOTepy apKbUIbl ayjapMma CarachlHbIH
MOJICHHETIH KaJbITacCThipa anaMbl3. DUIIONOTUS cajachlHAAFbl KOMIIUIIr Tikeled Ka3ak TiliHe
aynapbulFad 5 oOKyablK OoifbiHmia emimizaiH JKOO cryneHTTepiHEH ajblHFaH —cayajHama
HOTHIKeJIepiHEe KOPBITHIH/IBI Kacail Kesle MbIHa/Iall TY>KbIPBIM KaCaabIK:

- TYIIHYCKa Ma3MYHbI ME€H ayJapMaHbIH OalaMaJbUIBIFBl KapbIM-KATBIHACTBHIK TYPFHICHIHAH
aNFaH/ia ONapAbIH Temne-TeHIITiHIH KepceTKinr 6ombin Tabbutaasl. COHABIKTaH J1a OYI MoceleHi
TEPEHIPEK 3epTTEY alJIaFbl YaKbITThIH €HIIICIH/IE;

- cayaJHaMa HOTHXeci OOMBIHIIA aygapMalllbl MaMaH/bIFBIHIAFbl CTYJACHTTEP MOTIHHIH
CTWJIBJIK EpPEeKILETIKTEPIH, SKCIPECCUBTI PEHKIH HAaKThl aXbIpaTa ajlMaraH, ajl TYDHYCKa MeH
ayJapblIFaH MOTIHAI CaNbICTHIPY/a ayAapMallblIbIK Tanaay skacail OuireH;

- Kaszak OeJIIMIHIH CTYJEHTTepl CTHIIBJIK €pEeKIIeNIKTIH OepiryiHe aypbic Oara Oepe OUIreH,
HKCHPECCHBTI PEHKTIH CaKTaJlyblHa OKCHPECCHSCHl JKOFapbl JIEKCHKANbIK Oipiikrepi Oap
ceiyieMiepAl AIyphIC e TaHbIFaH;

- €H KM, 9p1 TOJBIK TAaHBUIFAH KaTENIKTepIiH TYpl — opdorpadusuiblk KaTemikrep. Anaiza,
MyHKTYalUsUIBIK KaTeNlKTepre CTyIeHTTEp aca Ha3ap ayaapmarad. EckeperiH jkallT, TYITHyCKaMeH
TaHBIC €MeC, ayJapMachlHBIH €Ki HYCKAChIMEH TaHBICHIN, cayllaHamara jkayan OepreH Kaszak
OeJIMIHIH CTYAEHTTEP] ayJapMaaarbl KaTe KaJlbKamap bl IyphIC €T KaOblIIaraH.

«AymapMma ici» MaMaHIBIFBIHIA OLTIM amylibl CTYyJEHTTEp TYMHYCKaJIaFbl MOTIHHIH TOJBIK,
ToNMe-TIoN, KeW karmaiga ce30e-ce3 aynapeulyblHa Oaca Hazap ayaapca, Kazak OesiMiHIH
CTYAGHTTEpl aynapMa HYCKaHBIH TYCIHIKTI, OeWiMIenreH, HaKThUJIaHFaH OOJYBIH KYITaFaH.
TymHycKkaMeH TaHBIC eMecC OKbIpMaH TYIHYCKAHBIH IE€HOTATHBTI Ma3MYHBIHBIH TOJBIK CAKTATYBIH
eMec, ayJapMaHbIH peleMeHTKe YFbIM/IbI OOTYBIH HETi3re ajajibl.
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Kyprizinaren 3epTTeyaiH KYHABUIBIFBI OCBI )KYMBICTBIH THICTI OL71iM cajlachlHa KOCKaH yJieci
6ounbin Tabbutaapl. COHBIMEH KaTap ajblHFaH MAJIMETTEp HEri3iHjae ayaapMalmbliapAbl OKbITYAbIH
CHIPTKBI xkoHe 1mKi ACB nporeaypachIHbIH oicTEMEC] d31paeHe/I.

KAPXBUIAHABIPY TYPAJIbI AKITIAPAT

Makaa KP FwutbiMm sxoHe skoFapbl OUTIM MHUHHCTPIITiHIH FbhutbiMm xomuteTi 2023-2025
KBIIApFa apHaIFaH FeUTEIME jk00ackl OoiibiHIIa JXTH AP19680449 «Aynapma camackiH Oaranay:
FBUIBIM KOHE OKY cajajiapbl» TaKbIpbIObl OOWBIHIIA TPAHTTHIK KAPKBUIAHIBIPY IIEHOEpiHIe
KapUsITaHIbL.

CayanmnamMara KaThICYIIBUIAP KYpaMbIHIA JKOFAPBIa KOPCETUIreH aBTopiapaan 6acka, 2023
XKBUIFBI K00ara KaTeicymbuiap A.A. AnmabeprenoBa meH JK.OK. MananbaeBa na Oonnbl (anmaiga
aranraH apropiap 2024 kputbl kKoOara Karbicmansl). JKypHanm TtamaObl OoiibIHIIA Makaia
aBTOPJIAPBIHBIH CaHbl 4 aJlaMHaH acriayblHa OaiJIaHBICTHI aBTOPJIAP KAaTapbIHIIA OJIAP/IBIH aThI-)KOHI
KOpCeTiIMei.
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OneHka KayecTBa MepeBoJa: CONMOJIMHIBUCTHYECKHE ACTEeKThI

A K. XKymabexonal, A.M. Kypkumb6aesa?, H.P. Illenren6aesal, A.3. Myxuros?
'Kazaxckuii HaupoHanbHbIA Neqarorunueckuil yausepcuter umenu Abas, Anmater, 050010,
Pecry6nmka Kazaxcran
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?Ka3axCKuii yHUBEPCHTET MEXTyHAPOIHBIX OTHOIICHUH N MUPOBBIX S3BIKOB MMEHH AGaii XaHa,
Anmatsl, 050000, Pecniy6nuka Kazaxcran

Oyenka Kavecmea yciyeu SAGIAEMCA BANCHEUWUM HOKA3AMeNeM UCCLed08amenbCKoll
pabomul. B nayuno-obpazosamenvroli cgepe Kazaxcmana nposedenue ucciedosanuii no
COBEPUIEHCINBOBAHUIO  OYeHKU Kauecmea nepesoda (oanee — OKII), opmyruposanue
KOHKDEMHbIX NPEeONONCEHUL, OCHOBAHHLIX HA BblBOOAX 3APYOEN’CHLIX VUEHbIX, NOO2OMOBKA K
co30anuio, pacnpocmpanenuio u eneopenuto yemxux kpumepues OKII sgnaemca oOHum u3
Haubolee aKkmyaibHblX 60NPOCO8 HA Ce200HAUHUL OeHb.

B Kazaxcmane pamee He npogoounocb oguyuaibHoe coyuoiocuyeckoe uUccie008aHue
cmeneHu  Y0081emeEOPeHHOCIU  nompedoumenell Kawecmeom nepegooos. Ilosmomy eeedenue
nousmus "Buewnsa oyenka kavecmsa" cmamnem HOBU3HOU 6 001ACMU NEPe8OO08eOeHUs U
OUOAKMuUKU 8 Haulell Cmpawe.

Lenv uccreoosamensckozo npoekma - paspabomamv u 6HeOpuUmMv Npoyeoypy GHeuiHell
OYEHKU Kauecmeda HAYYHO20 Nepeeood ¢ MOYKU 3peHus nompebumenei nepesood. Jlus
docmudiceHuss OAHHOU yYenu HeoOX00UMO NposedeHue MmMuamenbHo20 aHAIU3Ad pPeakyuu
noiv3oeameneli HA 6HEWHIO OYeHKY Kavecmea nepegooa (BOKII) namu yuebHuxog no
Qunonocuu, nepesedennvix u uzdamHvlx Dondom "Hayuonanvnoe 610po nepesooos” Ha
KA3axXCKOM s13bIKe.

Jna npoeedenus 6HewiHell OYeHKU KA4yecmed HAYYHO20 U Y4eOH020 nepesooa
UCNONL306ANIUCH — COYUONUHSBUCTNIUYECKUE — PEeMPOCHEeKMUBHble — Memoobl,  GKIoUaruue
npoeedenue UHMEPBbIO C NPenooasamenamu @OUIOIocUU U Nepeso008edeHUs, d MAaKIce
aHKemuposanue 8 hopme KOHMeHmM-AHAIU3A CMYOEeHMO8 KA3AXCMAHCKUX 8Y308.

Pe3zynomamur onpoca dviiu 06pabomanvl ¢ NOMOWBIO CMAMUCTIUYECKUX MEMOO08.

Kniouesvie cnosa: oyenka kawecmea nepesooa, nepeso0osedeHue, aHaiu3 nepesood,
KA3axXCKUUl A3bIK, AH2AUNUCKULL A3bIK, COYUOTUHLBUCTNIUYECKULL ONPOC.
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Translation quality assessment: socio-linguistic aspects

A. Zhumabekova?, A. Kurkimbayeva?, N. Shengelbayeva?, A. Mukhitov?

!Abai Kazakh National Pedagogical University, Almaty, 050010, Republic of Kazakhstan
2Kazakh Ablai khan University of International Relations and World Languages, Almaty, 050000,
Republic of Kazakhstan

Assessing the quality of any service is a key indicator of its effectiveness. In Kazakhstan's
scientific and educational landscape, the enhancement of Translation Quality Assessment (TQA) is
a critical issue, requiring the formulation of practical proposals based on international research
and the development of standardized evaluation criteria. Despite the growing demand for high-
quality translations, Kazakhstan has not previously conducted an official sociological study to
measure consumer satisfaction with translation services. Therefore, the introduction of the concept
of External Quality Assessment represents a novel contribution to the fields of Translation Studies
and translation didactics in the country.

The objective of this research project is to develop and implement a procedure for the
external assessment of scientific translation quality from the perspective of translation consumers.
The study focuses on evaluating user responses to the TQA of five philology textbooks translated
into Kazakh by the National Translation Bureau Foundation.

To conduct the external quality assessment, the study employed socio-linguistic and
retrospective methods, including interviews with university instructors in Philology and Translation
Studies, as well as content analysis-based surveys administered to students from various
Kazakhstani universities. The collected data were processed using statistical methods to generate a
collective, objective assessment and measure the level of agreement among participants.

Key words: translation quality assessment, Translation Studies, translation analysis, Kazakh
language, English language, sociolinguistic survey.
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KA3AK KUSUI-FAJKAMBIT EPTETUIEPIHJETT «KACKBIP» DTHOMOJIEHU
KOHHOTALMSCKHI

Maxkanaoa kazax Kusn-eaxcavvin epmeeiiepinoei «KACKbIp» 300HUMIHIY 3MHOMI0eHU
KOHHOMAYUACHL KApacmulpulLiaobi.

Foitoivu  3epmmeyoiy  makcamol —  «KACKbIP»  300HUMIHIY — KA3AK — KUSI-AdHCALIbIN
epmezinepinoeci 3MHOMIOeHU KOHHOMAYUACHIHA MINOIK MYPbLOA HCAH-IHCAKMbL MALOAY HCYP2i3).

3epmmeyoiy o63exminici KazaK KUsi-eaxcauvln epmeciiepinoeci «KACKbip» IMHOMIOEHU
KOHHOMAYUSACLIHLIY ~ epeKUeliKmepiH aHbIKmay Kaxjcemminicine OatlanblCmovl mMYyCiHOIpineoi.
Maxkanaoa «koHHomayusy MmepMUuHiHiy 3epmmeny mapuxsl, AHbIKMAMAcsl OEepinol, KUsL-2axCalibin
epmeczinepinoezi  «KACKbIp» 300HUMIHIY SMHOMIOEHU epeKuenikmepi MeH mapuxu-minoik
KOHmMeKCmi aubliobl, epmeziiepoer HaKmvl Mblcandap He2iziHoe capaiaHobi.

Taxvipvinmosl 3epmmey OapvicbiHOa MindiK Oepekmepoi dCuHakmay, xcyieney, 6asaHoay,
manoay, canvicmolpy a0icmepi KOJIOAHBIIObI, HIMUNCECIHOE «KACKbIPY» 300HUMIHIY HCAZLIMObL
JHCIHE IHCARBIMCBI3 KOHHOMAMMBIK MARLIHANAPHL AHLIKMALObL.

3epmmeyoiy Homudiceci «KACKbID» IMHOMIOCHU KOHHOMAYUACHINbIY (DONbKIOp  mini
MYPEbICHIHAH 3epmmenyi Ka3ax mil OLMIHIY JUHe80QONbKIOPMAHYbL, JTUHSEOMIOCHUETNINAHY),
IMHONUHLBUCIMUKA, ~ KOSHUMUBMIK — TUHGUCMUKA, — dNEyMemmiK JIUHeBUCmuKa m.0. dwcana
Oazeimmapeibly MeopUsIbIK MaCceleNepin mepeyoeme Kapacmulpyaa KomeKxmeceol.

Kinm ces3oep: konnomayus, Kackwlp, Kusn-eaxcaivln epmezinep, dMHOMIOeHU KOHHOMAYUS,
300HUM.
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